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Dear Customer.

Please read and comply with
A I!m these original instructions prior
to the initial operation of your appliance and
store them for later use or subsequent own-
ers.

Scope of delivery

The scope of delivery of your appliance is il-
lustrated on the packaging. Check the con-
tents of the appliance for completeness
when unpacking.

In the event of missing accessories or any
transport damage, please contact your
dealer.

Proper use

This high pressure cleaner is designed for

domestic use only.

— for cleaning machines, vehicles, build-
ings, tools, facades, terraces, garden-
ing tools, etc. by means of a high-pres-
sure water jet (if necessary, with addi-
tional cleaning agents).

— with accessories, replacement parts
and cleaning agents approved by
KARCHER. Please observe the infor-
mation accompanying the cleaning
agents.

Environmental protection

&y The packaging material can be recy-
%69 cled. Please do not place the packag-
ing into the ordinary refuse for dispos-
al, but arrange for the proper recy-
cling.
Old appliances contain valuable ma-

E\/ terials that can be recycled. Please

= grrange for the proper recycling of old
appliances. Please dispose your old
appliances using appropriate collec-
tion systems.

C;xb The extraction of water from public
waters is prohibited in some coun-
tries.

Cg) Work with detergents must only be
performed on liquid-tight work surfac-
es with connections to the wastewa-
ter runoff. Do not let release deter-
gent into waters or earth.

ng Cleaning operations which produce
oily waste water, e.g. engine washes,
underbody washes, may only be car-
ried out using washing stations
equipped with an oil separator.

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each
country. We will repair potential failures of
your appliance within the warranty period
free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim
please contact your dealer or the nearest
authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.

(See address on the reverse)
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Safety

Symbols in the operating
instructions

A DANGER

Immediate danger that can cause severe
injury or even death.

AN WARNING

Possible hazardous situation that could
lead to severe injury or even death.
CAUTION

Possible hazardous situation that could
lead to mild injury to persons or damage to
property.

Symbols on the machine

&

The high pressure jet must not be NZ 1S
directed at persons, animals, live | /X
electrical equipment or at the ap- \eteiin
pliance itself.

Protect the appliance against frost.

The appliance must not be direct-
ly connected to the public drinking
water network.

Electric components

A DANGER

m Never touch the mains plug and the
socket with wet hands.

B Check the power cord with mains plug
for damage prior to every use. Immedi-
ately have damaged power cord re-
placed by an authorised customer ser-
vice / electrician. Do not operate an ap-
pliance if the power cord is damaged.

B All current-conducting parts in the work-
ing area must be protected against jet
water.

B The mains plug and the coupling of an
extension cable must be watertight and
must never lie in water. Moreover, the
coupling may never lie on the ground.
The use of cable reels that ensure that
the sockets are at least 60 mm above
the ground is recommended.

B Make sure that the power cord or exten-
sion cable is not damaged by running
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over, pinching, dragging or the like. Pro-
tect the power cords from heat, oil, and
sharp edges.

The highest allowed net impedance at
the electrical connection point (refer to
technical data) is not to be exceeded. In
case of confusion regarding the power
impedance present on your connection,
please contact your utilities provider.
WARNING

The appliance may only be connected
to alternating current. The voltage must
correspond with the type plate of the
appliance.

The appliance may only be connected
to an electric supply that has been in-
stalled by an electrician in accordance
with IEC 60364.

Unsuitable electrical extension cables
can be hazardous. Only use electrical
extension cables outdoors which have
been approved and labelled for this pur-
pose and have an adequate cable
cross-section: 1-10 m: 1.5 mmz;

10 - 30 m: 2.6 mm=:

Always fully unreel the extension cable
from the cable drum.

For safety reasons, we recommend that
you operate the appliance only via a re-
sidual current device (max. 30 mA).

Safe handling

DANGER

Check important components, such as
high-pressure hose, hand spray gun
and safety installations, for damage pri-
or to every operation. Immediately re-
place damaged components. Do not
operate appliance with damaged com-
ponents.

The high-pressure jet must not be di-
rected at other persons or the user him-
/herself to clean clothing or footwear.
Never use the appliance to clean ob-
Jects containing hazardous substances
(e.g. asbestos).

Vehicle tyres/tyre valves are suscepti-
ble to damage from the high-pressure
Jetand may burst. The first indication for
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this is a discolouration of the tyre. Dam-
aged vehicle tyres/tyre valves are peril-
ous. Keep a minimum jet distance of
30 cm during cleaning!

Keep packaging films away from chil-
dren, there is a risk of suffocation!
WARNING

The appliance must not be operated by
children or persons who have not been
instructed accordingly.

This appliance is not intended for use
by persons with limited physical, senso-
ry or mental capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless such per-
sons are accompanied and supervised
by a person in charge of their safety or
they have received precise instructions
on the use of this appliance and have
understood the resulting risks.

Children must not play with this appli-
ance.

Supervise children to prevent them
from playing with the appliance.

The user must use the appliance as in-
tended. The person must consider the
local conditions and must pay attention
to other persons in the vicinity when
working with the appliance.
High-pressure hoses, fixtures and cou-
plings are important for the safety of the
appliance. Only use high-pressure hos-
es, fixtures and couplings recommend-
ed by the manufacturer.

Do not use the appliance when there
are other persons around unless they
are also wearing protective clothing.
This appliance was designed to be
used with detergents which are sup-
plied or recommended by the manufac-
turer. The use of other detergents or
chemicals may compromise the safety
of the appliance.

CAUTION

In case of extended breaks, switch the
appliance off at the main switch / appli-
ance switch or pull the mains plug.
Keep a distance of at least 30 cm when
using the jet for cleaning painted surfac-
es to avoid damage.

EEp

Never leave the appliance unattended
as long as it is in operation.

Do not operate the appliance at temper-
atures below 0 °C.

Other risks

DANGER

Do not spray flammable liquids.

Never draw in fluids containing solvents
or undiluted acids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner and heating
oil. The spray mist is highly inflamma-
ble, explosive and poisonous. Do not
use acetone, undiluted acids and sol-
vents, as they corrode the materials
used on the appliance.

The appliance may not be operated in
explosive atmospheres.

Ifthe appliance is used in hazardous ar-
eas (e.g. filling stations) the corre-
sponding safety regulations must be
observed.

Personal protective equipment

Wear protective clothing and safety gog-
gles to protect against splash back contain-
ing water or dirt.

Stability

CAUTION

Create stability for the appliance prior to
any work on or with the appliance to pre-
vent accidents or damage.

>

The stability of the appliance is warrant-
ed when it is placed onto an even sur-
face.
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Safety Devices

CAUTION

Safety installations serve the protection of
the user and may not be modified or by-
passed.

Appliance switch

The appliance switch prevents unintention-
al operation of the appliance.

Lock trigger gun

This lock locks the lever of the trigger gun
and prevents the inadvertent start of the ap-
pliance.

Overflow valve with pressure switch
The overflow valve prevents the permissi-
ble working pressure from being exceeded.
If the lever on the trigger gun is released
the pressure switch turns off the pump, the
high pressure jet is stopped. If the lever is
pulled the pump is turned on again.
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Description of the Appliance

lllustrations on Page 2

Garden hose connector (female)

Coupling element for water connection

Connection for water supply with filter

High pressure connection

Appliance switch "0/OFF*/ ,I/ON*

Detergent Tank

Suction hose for detergent

Storage for trigger gun

Transport handle

10 Storage for accessories

11 Mains cable with mains plug

12 Trigger gun

13 Lock trigger gun

14 High pressure hose

15 Spray lance with pressure regulation
(Vario Power)

16 Spray lance with Dirtblaster

O©CoO~NOOORA~WN-

Special accessories

Special accessories expand the possibili-
ties of using your appliance. Please contact
your KARCHER dealer for further informa-
tion.

Before Startup

lllustrations on Page 2
lllustration X - &l

= Mount loose parts delivered with appli-
ance prior to start-up.

lllustration 1

=>» Push the high pressure hose into the
trigger gun until it locks audibly.
Note: Make sure the connection nipple
is aligned correctly.

=>» Check the secure connection by pulling
on the high pressure hose.



Water supply

According to the applicable regula-

tions, the appliance must never be
used on the drinking water supply

without a system separator. Use a

suitable system separator manufactured by
KARCHER; or, as an alternative, a system
separator as per EN 12729 Type BA.
Water flowing through a system separator
is considered non-drinkable.

-CAUTION

Always connect the system separator to
the water supply, never directly to the appli-
ance!

Note: Impurities in the water can damage
the high-pressure pump and accessories.
For protection, the use of the KARCHER
water filter (optional accessory, order no.
4.730-059) is recommended.

Water supply from mains

Observe regulations of water supplier.

For connection values, see type plate/tech-

nical data.

=> Use a fibre-reinforced water hose (not
included) with a standard coupling.
(Minimum diameter 1/2 inch (13 mm),
minimum length 7.5 m).

lllustration

=> Screw the coupling element to the wa-
ter connection on the appliance.

= Screw the supplied garden hose con-
nector on to the end of your garden
hose.

=>» Push the garden hose connector on to
the water inlet connector and make
sure you hear it click into place before
proceeding.

= Connect the water supply hose to the
water supply.

Drawing in water from open reservoirs

This high-pressure cleaner is suited to work
with the KARCHER suction hose with back-
flow valve (Optional accessory, order no.
4.440-238) to draw in surface water, e.g.
from water butts or ponds (see specifica-
tions for max. suction height).

= Fill the KARCHER suction hose with
backflow valve with water, screw to wa-
ter supply and hang into the water butt.

=>» Separate the high pressure hose from
the high pressure connection of the ap-
pliance.

=> Switch the appliance on (I/ON) for a
max. of 2 minutes and wait until the wa-
ter exits the high-pressure connection
without bubbles.

=>» Turn off the appliance "0/OFF".

Start up

CAUTION

Dry runs lasting longer than two minutes

lead to damages to the high pressure

pump. If the appliance does not build up

pressure within two minutes, switch it off

and proceed as instructed in the Chapter

"Troubleshooting".

lllustration

= Connect the high pressure hose to the
high pressure connection of the appli-
ance.

lllustration [4

=>» Push the spray lance into the trigger
gun and fasten it by turning it through
90°.

= Completely open the water tap.

=> Insert the mains plug into the socket.

=>» Turn on the appliance “I/ON”.

Operation

AN DANGER

The trigger gun is subjected to a recoil force

when the water jet is discharged. Make

sure that you have a firm footing and are

also holding the trigger gun and spray lance

firmly.

=>» Unlock the lever on the trigger gun.

=>» Pull on the lever of the trigger gun; the
device will switch on.

Note: Release the lever of the trigger gun;

the device will switch off again. High pres-

sure remains in the system.

Spray lance with pressure regulation

Carrying out the most common cleaning
tasks. The work pressure can be infinitely
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regulated between "Min" and "Max".

= Release the lever on the trigger gun.

= Turn the spray lance to the desired po-
sition.

Spray lance with Dirtblaster

For particularly dirty items or areas.
Not suitable for use with detergents.

Operation with detergent

Please use exclusively KARCHER deter-

gents and care products to carry out the re-

spective cleaning task, as these were spe-

cifically developed for your appliance. The

use of other detergents and care products

may lead to premature wear and can inval-

idate your warranty claims. Please obtain

information at your local dealer or request

information directly from KARCHER.

=> Fill the detergent solution in the deter-
gent tank (observe dosage instructions
on the packaging of the detergent).

= Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).

=> Turn the spray lance to "Mix" position -
low pressure.
Note: This will mix the detergent with
the water stream.

Recommended cleaning method

= Spray the detergent sparingly on the
dry surface and allow it to react, but not
to dry.

= Spray off loosened dirt with the high
pressure jet.

Interrupting operation

Release the lever on the trigger gun.
Lock the lever on the trigger gun.
During longer breaks (more than 5 min-
utes), also turn the appliance off using
the "0/OFF" switch.

=> Insert the trigger gun in its holder.

L A

Finish operation

CAUTION

Only separate the high-pressure hose from
the trigger gun or the appliance while there
is no pressure in the system.
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=> After working with detergent, suspend
detergent suction hose in a container
filled with clear water, switch the appli-
ance on for around 1 minute once the
spray lance has been removed and
rinse until water runs clear.

Release the lever on the trigger gun.
Turn off the appliance "0/OFF".

Turn off tap.

Detach the appliance from the water
supply.

Press the lever on the trigger gun to re-
lease any remaining pressure in the
system.

Lock the lever on the trigger gun.

Pull out the mains plug.

Roll up the power cord and loop it e.g.
round the handle.

Roll the high pressure hose on to the
hose drum.

Insert the trigger gun in its holder.
Stow away the accessories in the ac-
cessory holder.

CAUTION

In order to prevent accidents or injuries,
keep in mind the weight of the appliance
during transport (see Specifications).

vovv vy

L2 2

When transporting by hand

=> Lift appliance by the carrying handle
and carry it.

Pull the appliance by its transport han-
dle.

v

When transporting in vehicles

Empty fuel tank.

Empty detergent tank.

Secure the appliance against shifting
and tipping over.

Only transport the appliance in an up-
right position.

vy



Storage Maintenance and care

CAUTION

In order to prevent accidents or injuries,
keep in mind the weight of the appliance
when selecting a storage location for it (see
Specifications).

Storing the Appliance

Park the machine on an even surface.

Press the disconnect on the trigger gun

and remove the high pressure hose

from the trigger gun.

=> Insert the trigger gun in its holder.

= Stow away the mains cable, the high-
pressure hose and accessory on the
appliance.

Prior to extended storage periods, as dur-

ing the winter, also observe the instructions

in the Care section.

2>
2>

Frost protection

CAUTION

Protect the appliance and its accessories

against frost.

The appliance and its accessories can get

destroyed through frost if there is any water

residues in them. To avoid damage to

them:

= Completely drain all water from the ap-
pliance: Switch the appliance on with
detached high pressure hose and de-
tached water supply (max. 1 minute)
and wait, until no more water exits at the
high pressure connection. Turn off the
appliance.

=> Store the appliance and the entire ac-
cessories in a frost free room.

A DANGER

Turn off the appliance and remove the
mains plug prior to any care and mainte-
nance work.

Maintenance
The appliance is maintenance free.
Storage

Prior to longer periods of storage, e.g. in

the winter:

= Completely drain all water from the ap-
pliance: Switch the appliance on with
detached high pressure hose and de-
tached water supply (max. 1 minute)
and wait, until no more water exits at the
high pressure connection. Turn off the
appliance.

= Remove filter from suction hose for de-
tergent and clean under running water.

=>» Pull out the sieve in the water connec-
tion using flat-nose pliers and clean un-
der running water.

Spare parts

Use only original KARCHER spare parts.
You will find a list of spare parts at the end
of these operating instructions.

Troubleshooting

You can rectify minor faults yourself with
the help of the following overview.

If in doubt, please consult the authorized
customer service.

A DANGER

Turn off the appliance and remove the
mains plug prior to any care and mainte-
nance work.

Repair works may only be performed by the
authorised customer service.

Appliance is not running

= Check whether the voltage indicated on
the type plate corresponds to the volt-
age of the mains supply.

=>» Check the mains connection cable for
damages.

English 9



Pressure does not build up in the

>

appliance

Check setting at the spray lance.

=> Appliance ventilation: Switch the appli-

vV

ance on with the high-pressure hose
detached and operate (max. 2 minutes)
until the water exits the high-pressure
connection without bubbles. Switch off
appliance and reconnect high-pressure
hose.

Check the water supply.

Pull out the sieve in the water connec-
tion using flat-nose pliers and clean un-
der running water.

Appliance does not start, motor

hums

Cause: Voltage reduction due to weak
mains supply or when using an extension
cable

2>

vV

When switching on, first pull the lever of
the trigger gun and then switch the ap-
pliance switch to "I/ON".

Strong pressure fluctuations

Clean high-pressure nozzle: Remove
dirt and debris from the nozzle bore, us-
ing a needle and rinse through with wa-
ter from the front.

Check water flow quantity.

Appliance is leaking

Slight leakage from the appliance pump
is normal. If the leakage increases con-
tact the authorized customer service.

No detergent infeed

Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).

Turn the spray lance to "Mix" position.
Clean the detergent suction hose filter.
Check the detergent suction hose for
kinks.
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Technical specifications

Power connection

Voltage 230V
1~50 Hz
Connected load 1,6 kW
Protection class IP X5
Protective class Il
Mains fuse (slow-blow) 10 A
Water connection
Max. feed pressure 1,2 MPa
Max. feed temperature 40 °C
Min. feed volume 9 I/min
Max. Suction height 0,5m
Performance data
Working pressure 11 MPa
Max. permissible pressure 12 MPa
Water flow rate 6,0 I/min
Max. flow rate 6,3 I/min
Detergent flow rate 0,3 I/min
Recoil force of trigger gun 13N
Dimensions
Length 315 mm
Width 321 mm
Height 855 mm
Weight, ready to operate 14,5 kg

with accessories

Subject to technical modifications!
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Pelanggan yang terhormat,

Bacalah panduan
A pengoperasian asli sebelum
menggunakan perangkat ini untuk pertama
kalinya, lakukan seperti yang tercantum
dan jagalah tetap seperti itu untuk

penggunaan selanjutnya atau kepada
pemilik berikutnya.

Pengiriman Perangkat

Semua perangkat yang terkirim
ditunjukkan dalam kemasan. Periksa
kelengkapan perangkat dengan membuka
kemasan.

Jika terdapat kesalahan pengiriman
perangkat atau kerusakan selama
pengiriman, harap hubungi toko penjualan
Anda.

Penggunaan yang Benar

Gunakan pembersih bertekanan tinggi ini
hanya untuk keperluan rumah tangga
pribadi.

— untuk membersihkan mesin,
kendaraan, bangunan, alat-alat, bagian
muka gedung, teras, alat-alat berkebun
dll. dengan semprotan air bertekanan
tinggi (Jika dibutuhkan, gunakan bahan
pembersih)

— dengan aksesori, suku cadang dan
bahan pembersih yang dibolehkan.
Perhatikan petunjuk yang disertakan
dengan bahan pembersih.

Perlindungan Lingkungan

&Y. Kemasan perangkat dapat didaur

% ulang. Harap buang kemasan tidak
ke dalam sampah rumah tangga,
melainkan bawa kemasan ini ke
tempat pendaurulangan.

Perangkat ini mengandung bahan-
bahan berharga yang dapat didaur

mmm ylang dan harus ditangani dengan
baik. Maka, harap buang perangkat
yang lama dengan cara yang benar.

C%J Di negara tertentu, pengambilan air
dari perairan umum dilarang.

c(;) Pekerjaan yang menggunakan
bahan pembersih hanya boleh
dilakukan pada permukaan kerja
yang kedap cairan dan tersedia
sambungan ke saluran air kotor.
Jangan buang bahan pembersih ke
perairan atau tanah.

ng Penggunaan untuk membersihkan
benda yang menyimpan cairan oli
mis. membersihkan mesin, bagian
bawah bodi, hanya boleh dilakukan
jika terdapat pemisahan
penyimpanan oli.

Garansi yang kami berikan berlaku di
setiap perusahaan penjualan yang resmi di
setiap negara. Kami memperbaiki
kerusakan perangkat Anda tanpa biaya
sama sekali jika masih dalam jangka waktu
garansi bila penyebab kerusakan adalah
kecacatan perangkat atau kesalahan
pembuatan. Dalam kasus garansi, harap
hubungi penjual dengan menyertakan nota
pembelian atau hubungi pusat pelayanan
resmi kami.

(Alamat dapat dilihat di belakang)
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Keselamatan

Simbol-simbol dalam panduan
pengoperasian

A BAHAYA

Untuk situasi berbahaya yang segera
mengancam yang dapat menyebabkan
terluka parah atau kematian.

AN PERINGATAN

Untuk situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan terluka parah
atau kematian.

HATI-HATI

Untuk situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan terluka ringan
atau kerusakan perangkat.

Simbol dalam perangkat

Perangkat tidak boleh
dihubungkan secara langsung ke @
Jjaringan air minum umum.

Jangan arahkan semprotan
bertekanan tinggi ini pada
manusia, hewan, peralatan
elektronik yang sedang aktif dan pada
perangkat itu sendiri.

Lindungi perangkat dari kondisi beku.

Komponen listrik

A BAHAYA

B Jangan pernah menyentuh steker dan
stopkontak dalam kondisi tangan
basah.

B Periksa bila ada kerusakan di kabel
steker dan steker sebelum digunakan.
Kabel steker yang rusak dapat segera
ditukarkan di pusat pelayanan yang
resmifteknisi yang berkompeten.
Jangan operasikan perangkat dengan
kabel steker yang rusak.

B Seluruh bagian kabel listrik dan
lingkungan di sekitar pengoperasian
harus terlindungi dari air.

B Steker dan konektor kabel ekstensi
harus terlindung dari air dan tidak boleh
dimasukkan ke dalam air. Selain itu,
konektor kabel tidak boleh diletakkan di
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lantai. Sebaiknya gunakan gulungan
kabel untuk memastikan stopkontak
berjarak 60 mm dari permukaan lantai.
Perhatikan bahwa kabel steker atau
kabel tambahan tidak boleh terlalu
pendek, tertindih, tertarik, atau lecet
dan rusak. Kabel harus terlindungi dari
panas, minyak, dan sisi ujung yang
tajam.

Impedansi listrik maksimal yang
diperbolehkan pada titik sambungan
listrik (lihat Data Teknis) tidak boleh
dilampaui. Jika tidak yakin dengan
impedansi listrik yang terdapat pada
titik sambungan Anda, harap hubungi
perusahaan penyuplai listrik Anda.
PERINGATAN

Perangkat ini hanya boleh
menggunakan listrik pengganti yang
sesuai. Tegangan listrik harus sama
dengan yang tercantum di perangkat.
Perangkat hanya boleh tersambung
dengan sambungan yang sesuai dari
penyedia listrik yaitu IEC 60364.
Kabel ekstensi listrik yang tidak cocok
dapat berbahaya. Gunakan hanya
kabel ekstensi listrik yang disetujui
untuk luar ruangan dan bertanda sesuai
dengan penampang lintang yang
cukup: 1-10m: 1,56 mmz;

10 - 30 m: 2,6 mm2:

Kabel tambahan harus diuraikan dari
gulungan kabel sampai tuntas.

Demi alasan keamanan, sebaiknya
perangkat Anda menggunakan sekring
(maks. 30 mA) dalam
pengoperasiannya.

Penanganan yang aman

BAHAYA

Periksa apakah ada kerusakan pada
komponen penting seperti selang
bertekanan tinggi, pistol penyemprot,
dan perangkat pengaman sebelum
memulai pengoperasian. Ganti segera
komponen yang rusak. Jangan
operasikan perangkat dengan
komponen yang rusak.



up>

Jangan mengarahkan semprotan
bertekanan tinggi ke perangkat itu
sendiri atau ke yang lainnya untuk
membersihkan pakaian dan sepatu.
Jangan menyemprotkan ke benda yang
mengandung bahan-bahan berbahaya
(mis. asbes).

Ban kendaraan/katup dapat rusak dan
pecah oleh semprotan bertekanan
tinggi. Tanda pertama adalah pudarnya
warna ban. Ban/katup kendaraan yang
rusak membahayakan hidup Anda.
Minimal berjarak 30 cm dari semprotan
ketika membersihkan!

Jauhkan kemasan foil dari jangkauan
anak-anak karena dapat
mengakibatkan sesak napas!
PERINGATAN

Perangkat ini tidak boleh digunakan
oleh anak kecil atau seseorang yang
tidak diperbolehkan dalam petunjuk
penggunaan.

Perangkat ini tidak ditujukan untuk
digunakan oleh orang yang memiliki
keterbatasan fisik, panca indera, atau
mental maupun kurang pengalaman
dan/atau pengetahuan, kecuali jika
berada di bawah pengawasan orang
yang bertanggung-jawab terhadap
keselamatan mereka atau memperoleh
petunjuk dari orang tersebut tentang
cara menggunakan perangkat ini dan
memahami bahaya yang dapat
diakibatkan oleh perangkat ini.
Anak-anak dilarang bermain dengan
alat

Pastikan anak-anak diawasi sehingga
tidak bermain-main dengan perangkat
ini.

Harap gunakan perangkat ini dengan
benar. Harap pertimbangkan juga
kondisi wilayah lokal Anda dan kondisi
orang di lapangan yang menggunakan
perangkat ini.

Selang bertekanan tinggi, katup dan
konektor penting bagi keamanan
perangkat. Gunakan selang
bertekanan tinggi, katup dan konektor

hanya yang direkomendasikan oleh
pabrik pembuat.

Jangan menggunakan perangkat ini
Jika terdapat seseorang dalam
Jjangkauan semprotan, kecuali ia
memakai pakaian pelindung.
Perangkat ini dikembangkan untuk
penggunaan sebagai alat pembersih
yang dibuat dan disarankan oleh pabrik
pembuatnya. Penggunaan alat
pembersih atau bahan kimia yang lain
dapat merusak perangkat.

HATI-HATI

up

Jika tidak dioperasikan dalam jangka
waktu yang lama, harap matikan
Sakelar atau cabut steker.
Pertahankan jarak minimal 30 cm dari
semprotan ketika membersihkan
permukaan cat untuk menghindari
kerusakan.

Perangkat harus selalu diawasi ketika
dioperasikan.

Jangan gunakan perangkat pada
temperatur di bawah 0 °C.

Bahaya lainnya

BAHAYA

Jangan menyemprotkan ke cairan yang
mudah terbakar.

Jangan pernah menyedot bahan-bahan
seperti cairan pelarut atau asam murni
dan pelarut. Termasuk mis. bensin,
tiner cat, atau minyak. Kabut semprotan
sangat mudah terbakar, meledak, dan
beracun. Tidak boleh menggunakan,
aseton, asam murni, dan pelarut karena
bahan-bahan tersebut merusak
perangkat.

Dilarang mengoperasikan perangkat di
tempat-tempat yang mudah
menimbulkan ledakan.

Ketika menggunakan perangkat di
daerah berbahaya (mis. SPBU), harap
memperhatikan peraturan keamanan
yang tercantum.
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Alat pelindung diri

Harap gunakan pakaian dan kaca mata
pelindung untuk melindungi dari semprotan
balik dari air dan kotoran.

Kestabilan

HATI-HATI

Sebelum melakukan pekerjaan dengan

atau di dekat perangkat, pastikan

kestabilan perangkat agar terhindar dari

kecelakaan atau kerusakan karena

perangkat terjatuh.

=> Stabilitas perangkat dapat dijamin bila
diletakkan di atas permukaan yang
rata.

Pemasangan yang aman

HATI-HATI

Pemasangan yang aman memberikan
perlindungan kepada pengguna dan tidak
boleh diubah atau diabaikan.

Sakelar perangkat

Sakelar perangkat mencegah dari
pengoperasian perangkat secara tidak
sengaja.

Kunci pistol penyemprot

Kunci menutup tuas pistol penyemprot dan
mencegah penggunaan perangkat yang
kurang hati-hati.

Katup dengan pengendali tekanan

Katup mencegah tekanan selama
pengoperasian yang melebihi batas yang
diperbolehkan.

Jika tuas pada pistol penyemprot
dilepaskan, maka pengendali tekanan
akan menutup aliran, dan semprotan akan
berhenti. Jika tuas ditarik, maka aliran akan
terbuka kembali.
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Penjelasan tentang perangkat

Gambar lihat halaman 2

Konektor selang taman (betina)

Bagian konektor untuk sambungan air

Sambungan air dengan saringan

Sambungan perangkat

Sakelar perangkat ,0/OFF*/ ,I/ON*

Tangki pembersih

Selang penyedot untuk cairan

pembersih

8 Tempat penyimpanan pistol
penyemprot

9 Alat pembawa perangkat

10 Tempat penyimpanan untuk aksesori

11 Kabel steker dengan steker

12 Pistol penyemprot

13 kunci pistol penyemprot

14 Selang bertekanan tinggi

15 Pipa penyemprot dengan pengatur
tekanan (Vario Power)

16 Pipa penyemprot pembersih kotoran

NO O WN -~

Aksesoris khusus

Aksesoris khusus memperluas kegunaan
perangkat Anda. Informasi selengkapnya
dapat Anda temukan di toko penjual produk
KARCHER.

Sebelum Pengoperasian

Gambar lihat halaman 2
Gambard - [

= Sebagian besar bagian perangkat
dikumpulkan sebelum dirakit.

Gambar 1

= Selang bertekanan tinggi dipasang di
pistol penyemprot, sampai terdengar
bunnyi klik.
Petunjuk:Perhatikan sambungan
pentil supaya tersusun dengan benar.

= Periksa sambungan telah aman
terpasang pada selang bertekanan

tinggi.



Pasokan air

Menurut peraturan yang berlaku saat ini,
perangkat tidak boleh dioperasikan jika
belum ada sistem pemisahan jaringan air
minum. Gunakan sistem yang sesuai dengan
KARCHER atau sistem pemisahan lainnya
yang sesuai dengan EN 12729 jenis BA.
Air yang mengalir melalui sistem
pemisahan adalah air yang tidak

boleh diminum.

Petunjuk:Tidak murninya kondisi

air dapat merusak pompa bertekanan
tinggi dan aksesoris lainnya. Untuk
perlindungan, sebaiknya Anda
menggunakan penyaring air dari
KARCHER (aksesoris khusus, nomor
pemesanan. 4.730-059).

Pasokan air dari pipa air

Perhatikan peraturan dari perusahaan

pemasok air.

Sambungan yang disyaratkan dapat dilihat

di plakat/data teknis.

=> Gunakan selang air yang kuat (tidak
disertakan dalam paket pengiriman)
dengan konektor yang banyak dijual.
(Diameter minimal 1/2 yang biasa atau
13 mm; panjang minimal 7,5 m).

Gambar

= Sambungkan bagian konektor dengan
sambungan air perangkat.

= Sekrup disediakan konektor selang
kebun on ke ujung selang taman Anda.

= Dorong konektor selang kebun ke
konektor inlet air dan pastikan Anda
mendengarnya klik ke tempatnya
sebelum melanjutkan.

= Sambungkan selang aliran air pada
pasokan air.

Sedot air dari wah penampung air yang
terbuka

Pembersih bertekanan tinggi ini sesuai
dengan selang penyedot dari KARCHER
dengan katum pembalik (aksesoris khusus,
nomor pemesanan. 4.440-238) untuk
menyedot air dari permukaan mis dari
penampung hujan atau kolam (tinggi
maksimal selang dapat dilihat di data teknis).

=> Isi selang penyedot dari KARCHER
dengan katup pembalik dengan air,
pasang sambungan air dan digantungkan
di wadah penampung hujan.

=>» Pisahkan selang bertekanan tinggi dari
sambungan bertekanan tinggi
perangkat.

= Tekan sakelar perangkat ,I/ON" dan
tunggu (maks. 2 Menit), hingga air
dapat memenuhi sambungan air dan
keluar.

= Tekan sakelar perangkat ,0/OFF*.

Pengoperasian awal

HATI-HATI

Pengeringan lebih dari 2 menit dapat

merusak pompa bertekanan tinggi.

Berdirikan perangkat jika kurang dari 2

menit tanpa tekanan, matikan perangkat

dan ikuti prosedur "Pemecahan Masalah" .

Gambar

= Pasang selang bertekanan tinggi
dengan sambungan perangkat
bertekanan tinggi.

Gambar [

= Pasang pipa penyemprot di pistol
penyemprot dan membentuk sudut 90°.

=> Buka keran air.

=>» Pasang steker di stopkontak.

= Tekan sakelar perangkat ,I/ON*.

Pengoperasian

&N BAHAYA

Melalui semprotan yang keluar dari mulut
bertekanan tinggi menyebabkan pantulan
balik ke pistol penyemprot. Supaya aman,
pegang pistol penyemprot dan pipa
penyemprot dengan kuat.

=>» Buka tuas pistol penyemprot.

=>» Tuas ditarik, perangkat akan menyala.
Petunjuk: Jika tuas dilepaskan kembali,
perangkat akan mati. Sistem bertekanan
tinggi tetap berlaku.

Pipa penyemprot dengan pengatur
tekanan (Vario Power)

Untuk pembersihan yang umum. Tekanan
tidak berdasarkan tahapan tetapi dapat
diatur antara ,Min“ und ,Maks".
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=> Lepaskan tuas pistol penyemprot.

=> Putar posisi pipa penyemprot sesuai
yang diinginkan.

Pipa penyemprot dengan pembersih

kotoran

Untuk kotoran yang susah hilang.

Tidak sesuai untuk digunakan dengan

cairan pembersih.

Pengerjaan dengan bahan
pembersih

Gunakan setiap melakukan pembersihan
hanya dengan cairan pembersihan dari
KARCHER, cairan pembersihan ini khusus
dikembangkan sesuai dengan penggunaan
perangkat ini. Penggunaan dari cairan
pembersih yang lainnya dapat
mempercepat masa pakai dan menghapus
garansi yang berlaku. Dapatkan informasi
di toko resmi atau langsung melalui
KARCHER di bagian informasi.
=>» Isi tangki pembersih dengan cairan
pembersih (Perhatikan dosis dan
sesuaikan dengan tangki pembersih).
=> Gunakan pipa penyemprot dengan
pengatur tekananan (Vario Power).
=> Putar pipa penyemprot ke posisi "Mix" -
tekanan rendah.
Petunjuk: Maka penggunaan cairan
pembersih dalam semprotan air akan
tercampur.

Metode pembersihan yang disarankan

= Semprotkan cairan pembersih pada
permukaan yang kering dan rata dan
biarkan cairan bereaksi (bukan sampai
kering).

= Hilangkan kotoran dengan membilas
menggunakan semprotan bertekanan
tinggi.

Penghentian sementara
pengoperasian

Lepaskan tuas pistol penyemprot.
Kunci tuas pistol penyemprot.

Jika penghentian cukup lama, (lebih
dari 5 menit) segera matikan dengan
menekan sakelar ,0/OFF*.

v
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=>» Letakkan pistol penyemprot di dalam
tempat penyimpanannya.

Penghentian pengoperasian

HATI-HATI

Pisahkan hanya selang bertekanan tinggi
dari pistol penyemprot atau dengan
perangkat, bila sudah tidak ada tekanan.
= Pengoperaisan dengan alat pembersih:
Letakkan selang penyedot di wadah
penampungan air yang jernih, nyalakan
perangkat selama 1 menit dan pipa
penyemprot akan membilas.
Lepaskan tuas pistol penyemprot.
Tekan sakelar perangkat ,0/OFF*.
Tutup keran.

Pisahkan perangkat dari pemasok air.
Tekan tuas pistol penyemprot supaya
mengurangi tekanan yang masih ada
dalam sistem.

Kunci tuas pistol penyemprot.

Tarik steker.

Kabel steker diuraikan mis. tergantung
di pegangan.

Gulung selang bertekanan tinggi pada
gulungan selang.

Letakkan pistol penyemprot di dalam
tempat penyimpanannya.

Buka aksesoris di penyimpanan
aksesoris.

Pengiriman

HATI-HATI

Perhatikan berat perangkat (lihat data
teknis) untuk menghindari kerusakan dan
kecelakaan selama dalam perjalanan.

LA A

L N

Pengiriman dengan tangan

= Angkat perangkat dengan pegangan
dan bawalah.
=>» Tarik perangkat dalam gengaman.

Perjalanan dalam pesawat terbang

= Kosongkan tangki bahan bakar.

= Kosongkan tangki pembersih.

=>» Lindungi perangkat dari kondisi
tergelincir dan kemiringan.

=>» Perangkat hanya boleh dibawa dalam
keadaan berdiri.



HATI-HATI

Perhatikan berat perangkat (lihat data
teknis) untuk menghindari kecelakaan dan
kerusakan pada perangkat karena
pemilihan tempat penyimpanan.

Tempat penyimpanan perangkat

= Perangkat disimpan di atas permukaan
yang rata.

= Tekan tombol pemisahan pada pistol
penyemprot, dan selang bertekanan
tinggi akan terpisah dari pistol
penyemprot.

= Letakkan pistol penyemprot di dalam
tempat penyimpanannya.

=> Bongkar kabel steker, selang
bertekanan tinggi dan aksesoris dalam
perangkat.

Untuk penyimpanan dalam waktu yang

lama, mis selama musim dingin, perhatikan

petunjuk di bagian perawatan.

Perlindungan beku

HATI-HATI

Lindungi perangkat dan aksesoris dari

kondisi beku.

Perangkat dan aksesoris akan rusak

karena beku, jika air tidak dikosongkan

seluruhnya. Untuk menghindari kerusakan:

= Kosongkan seluruh air dalam
perangkat: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan pemasok air selama (maks 1
menit) dan tunggu, sampai tidak ada
lagi air yang keluar. Mematikan
perangkat.

= Simpan perangkat dengan aksesoris
lengkap di ruangan yang bebas beku.

Pemeliharaan dan perawatan

A BAHAYA

Untuk perawatan secara umum- dan
pemeliharaan, perangkat harus dimatikan
dan steker harus dicabut.

Pemeliharaan

Pemeliharaan perangkat ini gratis.

Penyimpanan

Untuk penyimpanan dalm jangka waktu

lama mis. dalam musim dingin:

=>» Kosongkan seluruh air dalam
perangkat: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan pemasok air selama (maks 1
menit) dan tunggu, sampai tidak ada
lagi air yang keluar. Mematikan
perangkat.

=>» Pindahkan penyaring dari selang
penyedot untuk alat pembersih dan
dibersihkan dengan air yang mengalir.

= Cabut penyaring dalam sambungan air
dengan tang dan dibersihkan dengan
air yang mengalir.

Suku cadang

Gunakan hanya suku cadang yang asli dari
KARCHER. Tinjauan tentang suku cadang
dapat ditemukan di bagian akhir panduan
pengoperasian ini.

Pemecahan Masalah

Gangguan kecil dapat ditangani sendiri
dengan bantuan tinjauan berikut.

jika Anda ragu, datanglah ke pusat layanan
kami yang resmi.

A BAHAYA

Untuk perawatan secara umum- dan
pemeliharaan, perangkat harus dimatikan
dan steker harus dicabut.

Pekerjaan mereparasi dan merakit alat-alat
elektronik hanya boleh dilakukan oleh
pusat layanan yang resmi.

Perangkat tidak berjalan

=> Periksa apakah tegangan yang ada
sesuai dengan tegangan yang
tercantum dalam perangkat.

=> Periksa apakah kabel steker dalm
kondisi rusak.
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Tekanan tidak keluar dari perangkat

= Periksa setelan pipa penyemprot.

=>» Biarkan perangkat mendapat sirkulasi
udara: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan tunggu (maks. 2 menit)
hingga air keluar dari selang tanpa
gelembung. Matikan perangkat dan
pasang kembali selang bertekanan
tinggi.

Periksa pemasok air.

Cabut penyaring dalam sambungan air
dengan tang dan dibersihkan dengan
air yang mengalir.

vV

Perangkat tidak berjalan, tetapi
motor berbunyi

Penyebab: Turun tegangan karena

jaringan listrik yang lemah atau

penggunaan kabel tambahan.

= Dalam menyalakan perangkat, pertama
cabut pistol penyemprot, kemudian
tekan sakelar ,|/ON*.

Tekanan tidak stabil (naik-turun)

= Bersihkan mulut bertekanan tinggi:
Buang kotoran dari lubang mulut
dengan jarum dan kemudian siram
dengan air dari arah depan.

=> Periksa volume aliran air.

Perangkat bocor

= Kebocoran kecil dalam perangkat
adalah hal yang wajar. Jika kebocoran
bertambah besar hubungi pusat
layanan yang resmi.

Cairan pembersih tidak boleh
tersedot

= Gunakan pipa penyemprot dengan
pengatur tekananan (Vario Power).
Putar pipa penyemprot pada posisi
»Mix".

= Bersihkan penyaring dalam selang
penyedot untuk cairan pembersih.

= Periksa apakah selang penyedot
terbelit.
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Data Teknis

Sambungan listrik

Tegangan 230V
1~50 Hz
Daya sambungan 1,6 kW
Derajat perlindungan IP X5
Tingkat perlindungan Il
Sekring utama (lambat) 10 A
Sambungan air
Tekanan masuk (maks.) 1,2 MPa
Temperatur masuk (maks.) 40 °C
Jumlah masuk (min.) 9 I/min
Maks.tinggi penyedot 0,5m
Data kinerja
Tekanan pengoperasian 11 MPa
Tekanan maks yang 12 MPa
diizinkan
Jumlah aliran, air 6,0 I/min
Jumlah aliran maksimal 6,3 I/min
Jumlah aliran,cairan 0,3 I/min
pembersih
Kekuatan pantulan balik 13N
pistol penyemprot
Dimensi
Panjang 315 mm
Luas 321 mm
Tinggi 855 mm
Berat, bersama dengan 14,5 kg
aksesoris

Perubahan data teknis dilindungi!
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i iue—— Jl Bao vé o truong

No6i dung giao hang...... 3
Muc dich str dung dung 3
Bao vé mai truong................ 3
Baohanh...............coccoevnnis 3
ANTOAN....ccii it 4
Vanhanh.............oooooi 6
Van chuyén 8
Lwu gith. .o 9
Cham soc va bao dwdng................... 9
Tro gip khigapswco.......ovvvveninnnne. 9
Thong sb ki thuat..........c...ooooeeeeinn. 10

Kinh gtri khach hang,
&{:E Hay doc ky huéng dan str dung
trwdre khi st dung thiét b nay,
thie hién theo cac huwdng dan va gitr lai d&
st dung v& sau ciing nhw chuyé&n cho ngudi
str dung sau nay.

Noi dung giao hang

N&i dung giao hang thiét bi nay dwoc thé
hién trén bao bi. Hay kiém tra xem cé day da
hang muc bang cach mé hop. Hay thong bao
cho dai lynéu bj thiéu phu kién hodc bi hw

héng do qua trinh van chuyén.

Viéc str dung dung cach

Chi str dung thiét bj vé sinh &p lwc cao nay

v&i muc dich gia dung.

- dé vé sinh may moc, xe ¢, nha clra,
dung cu, mét tién nha, bac thdm, dung
cu lam vuwon...vv béng dau phun ap
suét cao (néu can cé thé st dung thém
chét tay rira).

- cung v&i cac phu kién, phu tung va chét
tdy riva dwoc chap nhan béi KARCHER.
Thuc hién theo huéng dan lién quan
dén loai chét tay rira.

Vat liéu lam bao gdi la loai co
thé tai ché dwoc. Khong dwoc
vt bao goi vao rac thai sinh
hoat, ma thai theo cach dé
chung co thé dwoc tai ché.
Thiét bi nay chira cac vat liéu
c6 gia tri va c6 thé tai ché, nén
khi bj cti thi can loai bé theo
cach ching dwoc tai ché lai.
Hay loai bo thiét bj cti bing hé
théng thu gom phu hop.

O mot sb nwérc, viéc lay nwédc
& ngudn nwéc cong cong la
khéng duwoc phép.

Viéc st dung chét tay rira can
dwoc thwe hién tai khu viwe kin
nuéc (khdéng bi tran ra) va
théng véi hé thdng thoat nwéc.
Tranh khong cho chét tay rira
di vao ngudn nuwéc hay dat
tréng.

Khi vé sinh tao ra nwéc nhiém
dau, chang han nhw khi vé sinh
déng co, gam xe, chi dwoc
thwe hién trong cac khoang rira
c6 bd tach dau.

€

5 134

(5

Bao hanh

Cac didu khoan bao hanh dwoc dwa ra bdi
cac cong ty phan phdi & méi nwéc. Chung t6i
sé stra chira cac sai hdng trong thoi gian bao
hanh mét cach mién phi néu nguyén nhan la
do vat liéu ho&c tay nghé gay ra. Hay lién lac
v6i dai ly hodc trung tam bao hanh gan nhét
cling véi gidy t& mua hang dwoc bao hanh.
(Xem mét sau dé c6 dia chi)

Tiéng Viét 3
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Dam bao day ngudn, day néi dai
khg‘mg bi hw héng do xe chay qua, bi
that vao, bi kéo dén hoac tvong tu.
Bao vé day ngudn kh0| nguon nhiét,
d&u hoac cac canh séc.

u Khoéng duoc vwot qua tré khang hé
thdng cho phép téi da tai cac ché néi
dién (Theo bang thpng sb ky thuat)
Néeu ban chua rd ve tré khang diém
két néi hé thdng dién, hay lién lac voi

& cong ty cap diéen.

CANH BAO

Chi néi thiét bi v&i dong dién xoay

chiéu. Bién &p phai phu hop véi théng

s6 trén tem dan trén thiét bi.

n Chi dwoc két ndi dién thiét bj vai hé
théng dién duoc lap dat bai tho dién
theo tiéu chuan IEC 60364.

| | Day dién ndi dai khéng phu hop cé

thé gay nguy hiém. Khi st dung ngoai

troi, chi dwoc str dung day dién ndi

dai dwoc phép va dwge dan nhan co

tiét dién phu hop: 1-10 m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,5 mm2

Ludn kéo day dién nbi dai ra hét khoi

trong cudn.

Vi ly do an toan, ludn van hanh thiét bi

qua at td mat dong dw (tdi da 30mA).

Str dung an toan

NGUY HIEM

Can phai kiém tra cac bd phan quan
trong nhw 6ng ap suét cao, sting
phun, thiét bi an toan cé bj hw héng
hay khong trwdce khi st dung. Thay

:

Biéu twong hwéng dan van
hanh

& NGUY HIEM
Cac mdi nguy hiém sép xay ra co dan dén
chan thwong ndng hodc chét nguoi.

I\ cinHBAo

Tinh hubng nguy hiém c6 thé gay chén

thwong néng hodc chét nguoi.

CHUY u

Tinh hubng nguy hiém tiém tang c6 thé dan

dén chén thwong nhe hoéc gay hu hai.
Biéu twong trén thiét bi

Khong duoc két nbi thiét b truc tiép
v@i hé thong nwéc udng céng cong.

Khéng dwgc hwéng voi phun cao ap
vao ngudi, dong vat, thiét bj dién
dang hoat dong hoadc ban than thiét
bi nay.

Thiét bj chéng déng bang. u

Cac b6 phan dién [

& NGUY HIEM

] Khéng bao gi¢ duwgc cham tay wot
vao phich cdm va 6 cam.

u Kiém tra hw héng cla day ngudn va u
phich c&m trwéc khi van hanh. Can
phai thay day ngudn bi hw héng bai
trung tam dich vu Gy quyén/tho dién

ngay Iap tirc. Khong dugc bat thiét b
khi day nguon bj héng. .
Tat ca cac chi tiet dan dién déeu phai

thé cac bo phan hw héng ngay lap
tire. Khndng duwoc bat thiét bi khi coé
cac bd phan bj hong.

dwoc boc bao vé chéng tia nwéc ban
vao.

B Phich ngudn va 6 cdm ndi dai phai
chiu dwgc nwéc va khong duoc dat
vao nwéc. Khong duoc dat 6 c&dm néi
dai dwéi dat trong thoi gian dai. Nén
st dung trong cudn day dién sao cho
cac 6 cam ndm cach mat dat it nhat Ia
60mm.

Tiéna Viét 4



Khéng duoc hwéng voi phun ap suét
cao vao ngudi khac hay vao ban dé
vé sinh quan ao, giay dép.

Khéng dwoc phun vao cac vat chira
cac chét nguy hiém cho strc khée
(chdng han nhw Asbestos).

Banh xe/van banh xe & t6 cé thé bj hw
héng va bi nd bai voi phun cao ap.
DAu hiéu dau tién la sy déi mau ctia
16p. Banh xe/van banh xe 6 t6 hw
héng la rat nguy hai. D& dau phun
céach tdi thiéu 30cm khi vé sinh banh
xe!

Hay dé vat liéu bao goi xa tAm véi tré
em vi chling c6 thé gay ngat thé!

/N cinHBho

Tré em va nhi*ng nguwdi chwa dwoc
dao tao thi khédng dwoc van hanh thiét
bi nay.

Thiét bj nay khéng nham dwoc st
dung bé&i nhing nguo'l c6 khiém
khuyét vé thé chét, cadm giac va tri tué
hay khong du kinh nghiém va/hoac
kién thirc can thiét trtr khi ho dwoc
giam sat b&i nguoi co trach nhiém dé
dam bao an toan hoac dwoc hudng
dan cach s dung thiét bi va cac rdi ro
di kem.

Khéng dé tré em choi vai thiét bi nay.
Can phai giam sat dé tré em khong
choi véi thiét bi nay.

Nguoi dung can st dung thiét bj ding
muc dich. Phai coi trong cac diéu kién
tai chd, va lwu y khi lam viéc ma co
nhi*rng nguwdi xung quanh.

Cac ong cao ap, cut ndi, kho’p nbi 1a
rat quan trong v&i an toan clia thlet bi.
Chi st dung cac ong cao ap, cut ndi,
khO’p ndi dwoc khuyén nghi bdi nha
san xuét.

Khong str dung thiét bi khi co ngui &
gan, trir khi hg mac bao hé lao déng.
Thiét bi nay dwoc phat trién str dung
v6i cac loai chét tay riva dwgc khuyén
nghi b&i nha san xuat. Viéc st dung
cac chét tAy rira hodc hoa chét khac
c6 thé anh hudng dén sw an toan cla
thiét bi.

CHUY

Khi thiét bj khéng 1am viéc trong thoi
gian dai
hay tat cong tac chinh/cong tac trén
thidt b
hoac rat phich ngudn.
Phun cac bé mét son véi khoang
cach ti thiéu 30cm dé tranh hw hong.
Khéng bao gi® dé thiét bi hoat dong
ma khdng c6 ngwdi trong.
Thiét bj khéng hoat dong & nhiét do
dwoi 0°C.
Cac mo6i nguy hiém khac

& NGUY HIEM

Khéng duoc phun chét 16ng dé& chay.
Khéng dwoc hat chét 1dng cé chat tay
rira hodc a xit chwa hoa tan! Chéng
han nhw xang, dung méi pha son
hodc dau nhién liéu. Hoi swong cac
chat nay rat d& chay, d& nd va déc
hai. Khong st dung a xé tén, a xit
hoac dung méi chwa hoda tan vi chung
c6 thé gay huw hdng vat liéu cla thiét
bi.

Nghiém cdm van hanh thiét bi & khu
virc dé chay no.

Khi st dung thiét bi & khu vire nguy
h|em (chang han nhw tram xang) thi
can tham khao cac quy dinh vé an
toan twong &ng.
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Hwéng dan bao hé ca nhan
Dé tranh nwdc ban ngwoc tré lai can méc do
bdo ho va kinh bao hd.
Do can bang
CHUY
Trwée khi van hanh thiét bi cn phai bao dam
dd can bang dé tranh gay tai nan hoac hw
héng.
2 D6 can bang cla thiét bi dwoc dam bao
bang cach dt 1én bé mat bang phéng.
Cac thiét bj an toan

Chuy
Céc thiét bj an toan sé bdo vé nguoi st
dungva khéng duoc cai bién hodc ndi tit.

Cong tac thiet bi
Cong tac cua thiét bi s& ngan cho thiét bihoat
dong khéng mong muén.

Khéa sing phun
Céan khoa sé khoa sung phun va ngan khéng
cho khdi dong thiét bi mét cach khéng mong
mudn.

Van tran cé cong tic ap suét
Van tran ngan khong cho vuot quaap suét
lam viéc cho phép. Néu can khda trén sing
phun dwoc nha ra, cong tac ap suét sé tat
bom qua dé sé dirng viéc phun cao ap. Néu
can khéa dworc kéo, bomsé hoat dong trd lai.

Van hanh

M6 ta thiét bj

Xem hinh anh trang 2

: DPau néi ng nuéc
2 Khép ndi cap nwéc
3 DPau cép nuéc co loc
4 Két nbi cao ap
5. Cong tac thiét bi ,,O/OFF“ / JJON*
6. Binh chira chét tay riva
7 Ong hut chét tay rira
8 Cho dé sung phun
9

. Tay c&m
10. Ché dé phu kién
11. Day ngudn cé phich c&m

12. Sang phun

13. Khoa sting phun

14.  Ongcaoap

15.  Dau phun c6 didu chinh ap suét
(Vario Power)

16.  DAu phun c6 bd phan thdi sach chat
ban

Phu kién dic biét

Cac phu kién dac biétmé rong kha nang st

dung thiét bi ctia ban. D& co6 thém thongtin

hay lién hé voi dai ly cla KARCHER.

Trwéc khi chay tho
Xem hinh anh trang 2

Hinh Y -1

S Lap cac bo phan dwoc cép roi trwde khi
khéi dong.
Hinh 1

S Dy bng cao ap vao stng phun cho dén
khi nghe thay tiéng tach. Huéng dén:
Dam béo sy giéng dung cdia num ndi.

2 Kiémtra sw két n6i chéc chén bang
cach kéo 6ng cao ap.
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Cap nwéc
Theo cac quy dinh ap dung
thiét bi nay can phai cé
co ché chdng nuéc chay nguwoc
vao ]
hé thong cap nwdéc sach. Bay la bd tach hé
théng
dwoc san xuét bdi KARCHER hoac loai
12729 BA theo tiéu chuin EN.
Nwéc di qua bg tach hé thdng va dwoc phan
loai 1a khdng udng duoc.
-CHUY
Khéng bao gi¢ két ndi bo tach hé théng voi
ngudn cap nwéc truc tiép trén thiét bil
Hwéng dan: Chét ban trong nwéc cé thé
gay hw hdng bom cao ap va cac phu kién.
P& bao vé can st dung bd loc nwéc
KARCHER (phu kién tuy chon, ma d&t hang
la 4.730- 059).
Cép nwéc tie hé théng nwéc
Can xem xét cac quy dinh clia cong ty cap
nuwéec.
Xem trén bién trén thlet bi/thdng s6 ky thuat
dé biét cac thoéng s6 két néi.
> Su dung ong nuwdc co gia crong bang
sQi vai co dau ndi tiéu chuan (khong
dwoc cung cép). (Budng kinh téi thiéu
1/2 inch ho&c 13 mm, chiéu dai téi thiéu

7,5 m).

Hinh

2 Vé&n khép ndi trén két néi nwéc clia
thiét bi.

N&i dau ndi ong nuéc voi éng nuoc.
C&m dau néi ng nwéc vai khép ndi
trén thiét bi.
N&i 6ng nwédc vao véi ngudn cap nwée.
Hat nwére tir bé chiva
hé&
Thiét bi rira cao &p nay dwoc trang bi dng hat
KARCHER c6 van mét chiéu (Phu kién tiy
chon, ma d&t hang 4.440-238) dé hat nwéc
bé mat, chang han tir bé chira nwdc mua
hodc tir ao ho-
(Cong suét hat téi da xem trong phan théng
sbky thuat).
2  Ong hat KARCHER cévan mét chiéu
duoc den day nwéc, dugcbét vao
ngudn cAp nwéc va treo 1én béchira
nwoéc.

v o

2  Théao bng cao ap ra khdicdng cao ap
cla thiét bi.
>  Bat thiét bj ,/ON* va doi (t6i da 1a 2
phut), cho dén khi khéng con bot nudc
ndi 1én & két ndi cao ap.
>  Tét thiét bi ,0/OFF*.
Chay thor
CHUY
Chay kho trong hon 2 phut sé gy hw héng
bom cao ap. Néu thiét bj khéng tao &p trong
vong 2 phdt, t4t thiét bi vao thuc hién theo
huéng dén trong chuong "X ly sw c6".
Hinh
S 4 Nébibng cao ap voi
cbng cao ap trén
thiét bi.
Hinh [3
S  Péay dau phun vao sing phun
va van chat béng cach xoay moét goc
90°.
M¢& hoan toan voi nuwoc.
Cam phich ngudn vao & cam.
Bat thiét bj ,I/ON*.

Van hanh

Nguy hiém
Sang phun sé& chiu phan luc khi dau
phun phun nwéc. Bam bao ban dirng virng
va cam sung phun va dau phun mét cach
chéc chén.
S M6 khoéa can trén sung phun.
2  Kéo can trén sung phun, thiét bj s&
duwoc bat 1én.
Hwéng dan: Khi can trén siing phun dugc
nha, thi thiét bj sé t&t. Tuy nhién ap suét cao
van duy tri trong hé théng.
DAu phun c6 diéu chinh ap suét (Vario
Power)
St dung cho cac cong viéc vé sinh thdng
thworng. Ap suét lam viéc thay déi lién tuc
trong khoang "Min" va "Max".
2  Nha can trén sing phun.
2  Xoay dau phun vao hwéng mong
muédn.

v
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Pau phun c6 bd phan thdi sach chat
ban

S dung v&i cac chd ban kho phun sach.

Khéng pht hop st dung véi cac loai chét thy

rira.

Van hanh véi chét tay riva

Hay str dung chat tay rira hodc sén pham

ch&m séc chuyén biét cia KARCHER cho

céac cdng viéc vé sinh khac nhau vi chung
duoc phat trién riéng cho thiét bi ctia ban.

Viéc st dung cac chat tay rira va san pham

cham sdéc khac co thé dan dén bi an mon cac

chi tiét va co thé b tir chéi bao hanh. Hay
lién he V@i dai Iy dé co théem théng tin hoac
yéu cau truc tiép dén KARCHER.

2  Dién dung dich tdy rira vao binh chira
(tham khao liéu lwong trén bao goi chat
tay riva).

2 S dung dau phun c6 diéu chinh ap
suét (Vario
Power).

2  Xoay dau phun dén vi tri "Mix" - dé
chuyén sang ché do thap ap.

Hwéng dan: Nhé d6 dung dich chét
téy rtra sé dwoec tron véi nwéc trong khi
hoat déng.

Phwong phap riva khuyén nghi

2  Phun chét ty rtva rai rac I1&ncac bé mat
kho va dé dud lau dé tao ra phan trng
tdynhwng khéng dwoc dé kho.

2  Phun sach cac vét ban da bong ra béng

voi phun ap suét cao.

Ngat hoat dong

Nha can trén stng phun.

Khéa can trén sung phun.

Khi thiét bi ngirng hoat déng trong thoi

gian dai (hon 5 phut), tét thiét bi bang

cong tac ,0/0OFF*.

= Dwa sung phun vao gia do.

Ngtrng van hanh

v v

CHU Y

Chi thdo 6ng cao &p khéi sting phun hodc
thiét bj khi khéng con &p suét trong hé théng.
2  Sau khi van hanh véi chat tay riva: Dat
4ng hat vao bénwéc sach, bat thiét bi
trong khoang 1phut véi dau phun da
dwoc lap dé lam sach.

Nha can trén stng phun.

T4t thiét bi ,0/OFF*.

Tét voi nudc.

vV

Ngat th|et bi khéi ngudn capnwo'c
Nh&n can trén sung phun dé xa hét ap
suét trong hé théng.

Khoa can trén sang phun.

Rt phich nguon.

Cuon day ngudn va treo lén tay cam.
Cudn 6ng cao ap vaotrdng cudn.

Buwa sung phun vao gia do.

Dé& gon cac phu kién vao chd chira.

Van chuyén

YWV Y

CHUY

Dé tranh géy tai nan hay chén thuong, luén

Ivu y vé trong lugng cua thiét bi trong khi vén

chuyén (tham khdo phan Thdng so ky thuét).

Khi van chuyen bang tay

Kéo thiét bj bang tay cAm van chuyén.

Nang thiét bj bang tay cam dé nhéc Ién.
Van chuyén béang xe

Xa hét nhién liéu trong binh nhién liéu.

X& hét chat tay rtra trong binh chira.

Budc chét thiét bj dé& chong trwot hodc

Iat nghiéng.

Chi van chuyén thiét bj theo phwong

thang dung.

vV Y
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CHUY
Dé trénh géy tai nan hay chan thuong khi lya
chon vj tri lwu gitk, lubn lwu y vé trong luong
cta thiét bj (tham khao phén Théng sé ky
thuat). i
Lwu giir thiet bi
> Dt thiét bi lén bé matbang phang.
2 Nhén nut nha trén sing phun va thao
éng cao ap khdi sung phun.
= Dua slng phun vao gia do.
2  Xép gon day nguon ongcao ap va cac
phu kién I&nthiét bj.
Trwéce khi lwu gitk trong thei gian dai, chéng
han nhw trong mua doéng,hdy tham khao cac
huéng dén trong phanCham soc.
Chong dong bang
CHUY
B3o vé thiét bj va cac phu kién khéi déng
bang. Thiét bi va céc phu kién cé thé bi hw
héng do déng bang néu van con nudc tdn
dong. Dé trénh hw héng:
=  Xa& sach nwoce khoi th|et bi: Bat th|et bi
khi ng cao ap dwoc cdm va dng cap
nwéce bi rat ra (tbi da la 1 phat) va doi
cho dén khi khong con nwéc & két ndi
cao ap. Tét thiét bi.
2 Luwugil thiét bj va toan bo phu kién
trong phong chéng déng bang.

Chiam séc va bao dwéng |

I\ NGuY HIEM
Tat thiét bj va rat phich ngudn trwée khi thuc
hién béat ky céng viéc chdm séc hay bao
dwdng nao.

Bao dwdng
Thiét bi nay thudc loai khéng can bao dwéng.

Lwu gile

Trwéce khi lwu gitr trong thei gian dai, chang

han trong mua déng:

=  Xa& sach nwoce khoi th|et bi: Bat th|et bi
khi ng cao ap dwoc cdm va éng cap
nwéce bi rat ra (tbi da la 1 phat) va doi
cho dén khi khong con nuwéc & két ndi
cao ap. Tét thiét bi.

2  Kéo loc ra khdiéng hut chat tay rira va
rira sach bangvoi nwdc chay.

2  Kéo tAm loc ra khai két ndi nwéc bang
kim va rtra sach béng voi nwéc chay.

Phu tung thay thé

Chi str dung phu tung chinh hang cuta

KARCHER. Ban c6 thé tim thdy danh sach

phu tung & cudi ctia hwéng dan van hanh

nay.

Tro giup khi gap sw co
Cac sw cb nhd cé thé dwoc khac phuc bang
bang dwai day. Néu van con nghi ngd, hay
lién lac v&i trung tam dich vu Gy quyén.

.fi\. NGUY HIEM
Tat thiét bj va rat phich ngudn trwée khi thuc
hién béat ky céng viéc chdm séc hay bao
dudng nao. Coéng viéc str chira chi cé thé
dworc thye hién bi dich vu khach hang duwoc
Oy quyén.
Thiét bi khéng hoat déng
2  4Kiém tra xem dién ap nguon cap cé
phu hop voi dién ap hoat dong cua
thiét bi dwoc ghi trén tem dan khong.
2  Kiém tra day ngudn xem c6 bi hw héng
hay khong.
Thiét bi khong tao dwoc ap
Kiém tra thiét lap cta voi phun.
Théng hoi thiét bi: Bat thiét bi vai 6ng
cao ap duoc théo ra (tbi da la 2 phat),
cho dén khi nwéc ra & két ndi cao ap
ma khong con bot. T4t thiét bj va 14p lai
6ng caoap.
Kiém tra ngudn cap nwdc.
Théo Iwdi loc khdi két ndi nuwéc
bang kim va rira sach dwdi voi nuwéc
dang chay.

(7

(7
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Khéng khéi dong dworc thiét

bi, mé to’ c6 tiéng kéu U

Nguyén nhan: bién ap bj sutdo pguén dién
cap yeu hodcdo str dung day ndi dai.

>

>
>

Kéo can trén sting phun, sau débat
thiét b ,/ON". )
Dao doéng ap suat Ié&n

4Vé sinh 6ng cao ap: Loai bd chat ban
trong 18i voi phun, st dung mét chiéc
kim va rira sach bang nwéc tir phia
trwoc.
Kiém tra chat lwgng dong chay cua
nwéece. }

Thiét bi ro ri
S 16 1i nho tai bom cda thiét bj la diéu
binh thuwdng. Néu sy ro ritang lén, hay
lién lac véidich vy khach hang dwoc Gy
quyén.

Khéng hat dwoc chat tay rira

S& dung dau phun cé diéu chinh ap
suét (Vario Power).

Xoay dau phun dén vi tri "Mix".

Ve sinh loc ctia 6ng hutchét tay rira.
Kiém tra xem 6ng dan chét ty rira c6
bi gap xoén hay khéng.

Théng so6 ky thuat

Két ndi dién |

bién ap 230V
1~50 Hz

Cap nbi 1,6 KW

Mdrc do bdo vé IP X5

L&p bao vé Il

Cau chi tdng (khéong tai) 10 A

Nguon cap nwéc

Ap suét vao (t6i da) 1,2 MPa

Nhiét d6 nguon nuéc 40 °C

(t6i da)

Lwu lwong cAp (t6i thiéu) 9 l/phat

Do cao hut toi da 0,5m

Thong so hiéu suat

Ap sudt 1am viéc 11 MPa

Ap suét cho phép 12 MPa

Lwu lvong nwéc 6,0 I/phut

Lwu luwong tdi da 6,3 l/phut

Lwu lwong chét tay rira 0,3 I/phut

Phan lyc cla 13N

sung phun

Khoi lwong

Chiéu dai 315 mm

Chiéu réng 321 mm

Db cao 855 mm

Trong lwong ké ca phu 14,5 kg

kién

Bao Iwu quyén thay déi ky thuat!
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